
ANY XVIII.—BATALLADA 930 BARCELONA 19 DE MARS DE 1887.

IVúnieroM atransats SO eéntïma.

▲DMIIV1STBAC1Ó y BEDACClôi Llibreria Espanyo'a, Rambla del Mitj, num. 20, botiga.
UARCELOWA

PREC DE SirSCRMPClôt Fora de Barcelona cada trimestre ESPAWYA pessetas 1*80
Cuba y Puerto-Rico, î.—Eatranger, 2‘.)0.

CRÓNICA.

os eonservadors, ab 1‘ idea de desespe
rar á d‘ en Sagasta, ban fet corre la 
noticia de que tal vegada dintre de 
poch temps se concediria á la filia del 
brigadier Villacampa una pensiô, tal 
corn si bagués mort lo sëu pare; es à 
dir, la pensiô corresponent á un orfe 

de brigadier.
Si jo ‘m trobès, per casualitat, dintre de la pell de 

D. Práxedes, à horas d‘ ara la simpática filia del in- 
fortunat Villacampa, ja la cobraría.

—Y anéu fent brometas.
Perque si un premi ba de otorgarse, ningú '1 me- 

reix tant corn la filia virtuosa y plena de cor, oue ab 
las sèvas llàgrimas y ‘Is sèus esforsos va salvar la vida 
del sëu pare.

Exemple digne de imitaciô y de noble estimul.
¡Quant mès digne de una pensiô es aquest honrôs 

detxat de amor filial, que tants y tants ex-ministres 
eonservadors, que s‘ embutxacan tranquilament los 
30,000 rais de cessantia, sense haver fet altra cosa que 
la desventura del paísl

¿Per qué ba de tenir una recompensa P escándol y 
no ha de obtenirla la virtut?

Animis, donebs, Sr. Sagasta: al bou per la banya... 
y ais conservadores per la llengua.

Fa quinze dias que ‘n Montero Ríos y 1‘ Alonso Mar
tinez s‘ expremen lo cervell, buscant una fórmula que 
concilíhi una cosa realment inconciliable: ‘Is compro
misos democrátichs y ‘1 desitj que té ‘1 gobern de ta
llar las alas á la prenpsa.

Mil anys lo.’ dono de temps y estich segur que no la 
trobarán.

Los compromisos del gobern existeixen: escrits están 
y ‘1 país los porta regislrats en sa memoria. Podrán, 
si volen, fastidiar á la prempsa, pero haurá de ser 
passant per damunt deis séus compromisos, trepiljant 
la sëva formalilat política, y en últim extrém los.fasti- 
díats serán ells.

Sembla que de moment han convingut en que ‘Is 
escriptors sigan responsables deis séus escrits; en de 
fecte deis escriptors, los directors de periódichs, en 
defecte de aquests los propietaris y en últim terme 
‘Is impressors.

Una vegada posais, fan molt mal deteninlse en las 
imprentas. En defecte dels impressors podrían exigir 
la responsabilitat consabuda als fundidors de tipos, à 
falta de aquests al miners que van desenterrà ‘1 me- 
tall y per últim al Pare Etern que va crear la terra.

¡Aixis, aixis, que no s‘ escapi ni 1‘ Esperit Santl

Lo matrimoni civil es un‘ altra de las questions que 
preocupan al gobern. Obligat à restablirlo, tracta de 
ferho sense disgustar á Lleô XllI.

Perque, ja ho veuhen vostés mateixos, si arribès á 
plantejarse ‘1 matrimoni civil, tal com hauría de ser, 
qu' es tal com se practica á Fransa, á Bélgica, á Aus
tria, á Italia, es á dir, á totas las nacions civilisadas 
¿qué diría ‘1 Papa?

Aixís es, que d‘ acort sempre ab lo poder eclesiás- 
tich, 1‘ únicn que ha pogut conseguirse es que ‘Is ca- 
saments se verifiquin á la iglesia, ab tota la pompa y 
solemnitat possibles, y que un delegat de 1‘ autoritat 
civil los presencíhi, milj amagat en un reconet, sense 
piular, ni donarse á coneixe.

Un matrimoni civil vergonyant.
Si, ve/gonyant com la política liberal del gobern, 

com 1‘ esperit del gobern, com aquest continuo quiero 
y no puedo que ‘1 desacredita. . ’/-v

Ja ‘Is dich jo qu‘ en Sagasta está sempre en situa- 
ció de parodiar aquells coneguts versos:

Mira que te mira el Mónstruo;
mira que te está mirando; 
mira que te has de morir; 
mira que no sabes cuando.

*
A las Corts, res de nou. O com si diguessem lo de 

sempre.
Un dia renyina de galls entre en Sagasta y en Ro

mero Robledo.
—Que tú ets un daixonsas.—Que tú ets un dallon- 

sas.—Que tú has fet aixó.—Que tú has fet alió.—Que 
tú á t‘ any tants pensavas de aquesta manera.—Que 
tú pensavas de aquella altra.—¡Gamarús!—Cul d‘

Lo país:—Vaja, sempre ‘1 mateix qüento; sempre lo 
de 1‘ olla y la paella: si m‘ embrutas t‘ enmascaro.

Un altre dia s‘ alsa ‘1 Duch de Tetuan, ministerial, 
y embesteix á n‘ en Puigeerver, que no ‘1 deixa bó ni 
per arrendarlo. Tot ab motiu del projecte de arrenda- 
ment del tabaco. Y ‘1 gobern calla, perque ‘1 Duch de 
Tetuan es lo duch de Tetuan.

Pero is que s‘ atraveixen á atacarlo son un pareil 
de ministerialets, un Cuartero y un Manteca y ¡amigol 
lo minister! en pés se is tira á sobre y is deixa pati
difusos y is reventa.

La fábula eterna de la trenyina: montres las moscas 
s‘ hi enredan, los borinots 1‘ atravessan. Lo duch de 
Tetuan es un borinot de primera forsa.

Un altre dia, en fi, ‘s presentan los pressupuestos.
Los dipulats callan... lo país tremola, com si li lle- 

gissen la sentencia... la bolsa baixa.
Principi económich de ‘n Puigeerver: jeduhir los 

gastos es una quimera; aquí la gran qaestió es aumen
tar los ingressos.

A ministres aixís hauría de declararseis calamitats 
nacionals.

Com á la llagosta.
*

* *
Perque no sé si saben que alguns diputáis caste-; 

Ilans pensan demanar que á la llagosta se la declari 
calamitat nacional.

Si logran lo séu propósit, es fácil que sentina lo se- 
güent:

En un restaurant.
Lo mosso:—Qué vol per esmorsar.
Lo parroquia:—Ja veurá, de moment porlim una 

racció de calamitat nacional ab salsa á la mayanesa.
P. K.

¿CONCEJAL?

B
stimat Cándido: Rebo en aquest moment 
ta apreciada carta, fetxada ‘1 dia 15 del 
mes passai; de manera que ha nécessitai 
la friolera de tres senmanas per venir 
del Poblé sech á casa méva. Aixís van 
las cosas y las cartas en aquest país.

Veig ab verdadera satisfacció que 
tractas de presentarte candidat en las próximas elec- 
cions de concejals, y solicitas los méus concells per 
quedar bë en aquest negoci.

Bé, Cándido, molt bè: sempre m‘ hi pensat que ab 
lo temps arribarías á ser alguna cosa. L‘ home ja 
porta ‘1 sëu porvenir dintre del cap, y de petits demos- 
trém lo que ‘s pot esperar de nosaltres.

Recordo com si fos avuy mateix aquells temps en 
que á estudi feyas aquell cúmul de inconveniencias, 
y ‘ns engalipavas de mala manera ab las lévas trafi
cas. Jo no hi entenía; pero ‘1 méu caletre ja m‘ indi- 
cava que lú no erais com las demés personBS, y que 
‘I destino t‘ havía posât al món per alguna cosa d‘ im
portancia. . ...

Ves si ho endavinava: concejal, nada menos que 
concejal. Y ho dich aixis, perque ja ho dono com un 
fet consumat, y ‘m figuro ja veuret á la casa gran, 
mirante en Rius y Taulet y escoltant, assombrat, los 
discursos de ‘n Batllori...

Pero, per més que á tú la palla ja crech que 1‘ 
agrada, ‘m sembla que lo més urgent es anar al gra.

Al gra, pues, y surtí lo que surtí.
« *

Sobre ‘Is preliminars de la elecció d‘ un concejal hi 
ha molt y molt que dir; pero jo no tocaré sinó ‘Is punts 
més importants. • ,

Lo primer que has de fer,es procurar que l inscrigén 
en la llista d‘ elegibles. No vol dir res que ho sigas ó 
que no ho sigas; perque devegadas los que ho son de 
veras, no figuran en las llistas, y ‘Is que no ho son, si. 
Aixó corra del téu compte.

Desprès has de dedicarte á guanyar simpatías, mi
mant y respatllanl als que poden serte útiis.

Lo círcol d‘ aquestas personas es molt extens. Des
de ‘1 fanaler qu‘ encén los gasos del téu barrí. Hasta *1 
rector de la parroquia; desde ‘1 municipal de punt en 
la cantonada de casa téva, hasta ‘I major contribu- 
yent del veynat, lots poden portar una pedreta, o una 
candidatura, al edifici de la téva elecció.

Sobre lot fes forsa discursos: ves per lot arreu, a 
la xocolatería, á la tenda, á cal barber, y dispa
rar arengas átorty á través, pronunciantlas tan de
pressa com puguis y cridant tau com te siga possible.

No hi fa res que no sápigas lo que t pescas: tan ma
teix tampoch ningú t‘ enlendrá, y en aquesta terra 
com més incomprensible es uv home, mes talent se li
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atribuheii. Crida, lira capellans, alsa ‘Is brasses, exál- 
lat y 1‘ éxit es segur.

î si algún poca pena s‘ atreveix á conlradirte, com- 
prenent que realment no sabs lo que ‘t pescas, dígali 
que sí, dígali que lo que ‘t pescas es lo nombrament 
de concejal... y lo que segueix.

¿Vas comprenent la cosa?

ün deis ardits de resultat mès segur es dir mal de 
la política.

|Y tal! ¡la política! Aquí, aquí has de clavar los 
cops mès forts. Comensas per dir que tú no pertenei- 
xes á cap partit, que tots son dolents, que la política 
es un ofici, que ‘Is que desitjan ocupar un lloch pù- 
blich es per medrar y explotar la nació.

Per supuesto que, descantellante d‘ aquest modo, 
no faltará algún atrevit que t digui:
—donchs, per qué desitja ser concejal?

contestarás tú—jo no ho solicito ni ho he 
solicitât may: soch home de îû casa y no vull aban
donar los mèus assumptos per cuydarme dels dels al- 
ires. Pero alguns bons amichs—anyadirás—s‘ han 
empenyat en ferme elegir, y no puch, no dech, no vull 
defraudar las esperansas que en mí ten fundadas.—

Y aquí 't vè de perilla per desarrollar los tèus plans. 
■ ha de sapiguer—continúas dihent al téu 
interpelant, que si jo arribés á ser concejal no pas
carían certas coms que ara ‘s veuhen. Aquí ‘s néces
sita molla moralitat, molla administració, molla cor
dura. Es precis que lo que la ciutat paga, per la ciu-

y no per sufragar gastos de viatjes á Ma- 
ílnt, ni Uberis, ni professons, ni tonterías d‘ aques
tas...—

Després d‘ aixó, es infalible: lo vot del que 1‘ escolta 
lo tens segur... encara que no siga elector.

♦

Mentres las eleccions s‘ aproximan, pénétrât de 
lots aquestos conseils y prepárat lo terreno. Saluda á 
tots los vehins, sigas amable ab lolhom, fes pelons á 
las criaturas, pósat ais péus de las senyoras, besa la 
ma ais senyors, etc., etc.

Y si á pesar de tot aixó no ‘t crens encara prou se- 
á Irobar en Pelfort ó en Fontrodona, y iqué 

diable! molt será que no ‘t donguin un camí.
Entretant, ja sabs que pots conlar... no ab lo vol, 

ab r afecte del téu invariable amich.
Fantástich.

I o solém ficarnos allá ahont no ‘ns de
manan; per aixó no haviam dit res 
fins ara de la Auelga de 1‘ Espanva 
Industrial.

Pero fa ja tres ó quatre senmanás 
que dura: 1,200 Iraballadors están 

. sense feyna, uu gran establi ment in
dustrial completamenl paralisat, y *ls perjudicis que 
safreixen uns y allres son inmensos. ’
j esjo que ‘s ventila al cap de valí? Lo jornal 
deis días de festa, que havian cobrat sempre ‘Is traba- 
lladors de aquella fábrica, y que ara ‘Is duenyos de la 
mateixa diuhen que no poden pagar, en rahó de ser 
molt escassas las ganancias que realisan.

¿Quí té rahó? No crech que fós molt difícil determi- 
narho, per mica que las duas parts s‘ hi empenyessin 

Pero com succeheix sempre en totas las ñueiqas la 
qúestió de interés es lo menos: al cap-de valí no’ ‘s 
venilla mès que una qüeslió de amor propi, v ner 1‘ 
amor propi sufreixen los uns y ‘Is allres. En lo temos 

K huelga de 1‘ Espanya industrial, 
los Iraballadors han perdut molt mès de lo que hau- 
nan perdut deixant de cobrar las festas, y 1‘ emoresa 

que hauria perdut pagan lias. Aquesta 
tío "ülllaU

Pariidaris nosaltres de 1‘ armonía entre ‘Is do<s 
agents de la producció, trabali y capital, y mès avuv 
en que 1‘ industria fabril sufreii las conseqûenciaï 

® traclats de comers, excilém una vegada PP’ i conciliació y á la bona inteligeS 
y celebrarém de tot cor que ‘s trobi un medi honrós 

deplorable y sobre tot tant perjudicial. *

Prenguin nota deis següents datos:
A 1‘ any 1884, los candidats socialistas alemanvs van alcansar S49 000 vois. Eu las últimas eleSsT 

han oblingut 174,000. eieccions n
Aument en menos de 1res anys 225,000
Y ara en Bismarck que medili^

•- En lot lo bisbat de Lleyda ban sigut condemnadas 
las representaciODs del drama sacro ía Pajsrt

En lo de Barcelona, fins ara, no han dit res ah nrnn sentiment de las empresas. res, ao prou

En altras ocasions la representació de aquest drama 
fins ha sigut objecte de indulgencias.

Aquí tenen un exemple de cantonalisme reiigiós.

Ab tota reserva.
Diu que tracta de formarse un partit d‘ ordre, en lo 

qual entrarían en Martínez Campos, en Moyano, ‘1 
con^ de Chesle y hasta en Pidal.

Si aixó ‘s confirma y en la sanfayna 
hi entran los tipos aquí indicats, 
quan se reuneixin, tindrán de ferho 
en lo museo d' antigüetats.

Las cadiras de las iglesias que avants costavan un 
quarto per missa, las Han posadas á cinch céntims.

Aquí tenen un negoci molt poch crisliá.
En cambi La Campana de Gracia, que avants cos- 

tava dos quartos, 1‘ hem baixada á cinch céntims.
, Gomparin, y fassin una cosa: en lloch de gastar 

cinch céntims á 1‘ iglesia, gástinlos ab la Campana, y 
jo ‘Is juro que ‘Is fará mès profit.

Armonías ministerials.
En Martos está disgustal, ,en Moret está disgusta!, en 

Sagasla está disgustat, en Montero Ríos está dis- 
gustat...

De modo que ‘Is nostres gobernants no cónjugan 
avuy allre verb que 1‘ estar disgustat.

¿Saben qui Is ha ensenyat á conjugarlo?
Lo país, qu‘ está disgustat de tots ells.

Cosas de palacio.
En Martínez Campos, ab aquella inclinació que ‘ 

porta sempre á ficarse en tot lo que no li períoca, havía 
determinat que fos comandant general d‘ alabarders lo 
general D. rere de Mendinuela. Lo general Concha 
eslava d acort sobre aquest punt ab 1‘ héroe de Sa
gunto.

^j. ®*I>erho la reina regent, diuhen que vadir 
mentres dinava:

—Fan molt mal los generals Concha y Martínez Cam
pos en disposar de aquesta manera y sense consul- 
tarine, perque en los nombraments de Palacio la 
iniciativa ‘m correspon á mí tant sois.

Lo qual traduhit al llenguatje de la Campana, vol dir*
—General, beute aquest ou.
Ja ‘m sembla que veig al héroe del lloron, mosse- 

gantse las gaitas per dintre y exclamant:
—iPor vida del algarrobo de Saguntol..

Lo qu‘ está passant ab lo cambi de la moneda es 
graciós. vucua es
jtBarcelona envía súplicas al ministre 

perque allargui ‘1 plasso, á causa de las di
ficultáis que ‘s presentan.
« A “‘°*8lre contesta ensenyant telégramas del iefe 
económich participant que ‘I cambi ‘s realisa gense 
cap enlorpiment.

insislir; lo ministre ensenya un 
asseguranl que lot va bé... °

Y aixís hem anal passant un pila de días.
Lo Foment demanant prórrogas

lo ministre dibenl que no ’ 
y ‘1 país entonant... cántichs 
en honor de la fusió.

Lo ministre de Hisenda no sosseea Ah «ni-.-».,..
Isbaco 8OD taúls Io8 8e-'■ ““ ‘ í’ O’" 1“' “tá

¡Paciencia!

¡Pobre czar de Russia!
Encara no fa quatre días que va frapaasar 

piraciô pera assessinarlo, y ja acaba de descubrirseñ 
““v ** mateix objecte. '

^ne, donada la siluació d‘ aonell nafa qualsevol día tornarán á serhi. «quetl país,
Mentres tant, voslés esligan tranquils.

«Para el próximo atentado 
se avisará á domicilio »

‘ O-'-

ab».-

Paguém, y no mirém prim.

Avuy fós y demá festa.
Cregui *1 Sr. Alonso Martinez, que aquest cop de 

cap sería per la prempsa una cosa mo't fusía v sohrZ 
tot moll graciosa. ®

Ara si qu‘ estém bén guarnils.
A pesar de lo que s‘ havia assegurat, á última hora 

resulta que ‘1 Papa no acepta la fórmula del matri- 
moni civil proposada pél gobern espanyol.

Y donchs ¿de qué han servij tantas condescenden
cias tingudas al element clerical?

La Cort de Roma, segons diu la fama, 
fa com la .. ar, que com mès tè mús brama. 

De totas maneras„^la negativa que ha recullit lo go
bern espanyol té totí‘ aspecte de una puntada de péu 

L‘ adagi ja ho canta 
al péu de la (letra: 
etFeu favors... al clero 
y US pagará... etc.»

Cartas de fora.—Lo rector de Terrassola va afirmar 
desde la trona que ‘Is redactors de alguns periódichs v 
particularment los de La Campana de Graua eran unC 
perduts queno tenían salvació ni en aquest món ni 
en 1 altre -Declarem de la manera mès formal que la 
propaganda del rector de Terrassola no ‘ns costa ni un nnartn- ñor n ton^ i; ___ •___ wovauxuu UC icirassuia uo ns COSta ni un 

I si^as^^’ doném las gracias mès expres-

determinat los joves de Cabrera fer ball 
Joseph, anaren à demanar permis 

/ u.qüest los digué qu‘ esperess^n un poch 
portantlos luego la contesta de que ‘1 Sr.-Rector ¿o ho plia. Aquí 81 que vè de motilo preguntar.-Seívo?
V/ X •• 1 CULUl f

toe ’ del Panadés hi ha una escola pro
te. .. nt y un convent de monjas. Aquestas, sense con- 
si ració ais principis de tolerancia religiosa avuv vi-
S?á®l/® contra ‘Is protestaJts, fent can-

*®s séva8 alumnas un coro que comensa aixis- 
«Fuera, fuera protestantes,—fuera de nuestra nación P’T queremos ser amantes-del Sagrado tSrazáT 
Conti^ aquesls abusos y altres mès graves com la de 

monjas (fe una criatura de tres ó (^uatr¿ 
anys que concurría a 1‘ escola protestant res fa 1' ex 
demagogo arcalde de aquella vila. Fa ja tants an « 
que ha tirat lo gorro-frigí al toro!

Carnestoltas al dematilo rector 
„1®. va deseptendres de batojará una criatura 

^®?l?' compromis de cantar en uns funerals que se (lelebravam á Hostalrich. Es á dir- 
Ta e^^neransa ° pessetonas á’fora.ab

j de casa sempre ho trobaria la TnoÍÍ»o*^®i^'’®A^®' ®® Mossen Joan Canta... Y no cies- 
lo apellido. Mentres ell cantava á Hne

enredo del tau ACO. '

Apurât per la miseria 
que ‘1 mata secretament, 
lo gobern un día atina 
en un projecte excélent.
—Arrendarém lo tabaco 
y aixís farém forsa rals 
y podrém aviat sortirnos 
d'aq.uests apuros mortals.—

.¡ y • socan la ploma ' 
y 1 ministre, diligent 
trassa‘1 plan, lo posa en/impio 
y 1 presenta incontinent..
Los diputáis 1‘ examinan 
se nombra la comissió ’ 
que ha de formular dictamen * ' 
y.^ comensa laïunciô.

Entre ‘Is pares de la patria 
s aruia un xibarri infernal- 
1 un troba molt bè ‘1 proiecie 1‘ altre ‘1 troba bastant mí t ®’ 

¡Arrenílá ‘1 tabaco!—crida 
lo grupo deis obedients
—¡Pues no volém que s‘ arrendü 
responen los dissidents 
Tot son recados é intrigas 
a prop de la comissió 
tan per part dels que l' aoovan 
com pèls de la oposiciô 
“SaT*® <Íí®tómen contrari. 
-No desayrin al Gobern. 

Aquest plan es admirable. 
b?b®®^ ®s un infern.-in H P®'’ ^orsa.

-Per laïÎA foch.
Y per la meva tampoch.— 

espavila 
v^fa nn l P''®J®cte endavant 
coninn/*®?'^**^ admirable, 
contundent y retumbant.

^^'■enda ‘1 tabaco- 
diu 1 home,—aquí lligarém

pS ’ 
v?mh “ al’undants recursos 
y tothom sera felis.
—Pues ^® esquerra,ues JO S1,—crida un tercè.
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—Jo demano la paraula.
—Y jo ïambè.—¡ Y jo també’— 
Tothom xiscla y enrahona 
y ‘s complica la qüestiô, 
crusantse vritats tremendas 
al calor de la passiô.
Y torna á parlú ‘1 ministre, 
fent esforsos colossals 
per calmar la indisciplina 
dels grupos ministerials. 
|Bè ‘n diu de cosas y cosas! .. 
Qu' eil bo ha méditât molt bè... 
que ‘1 sèu plan es admirable... 
qu‘ es lo que avuy mésconvè.

Pero s coneix que '1 negoci 
se presenta un xiquet dû, 
perque per mès que ‘s belluga 
no pot convence á ningú. 
De tot arreu 1' acriminan;
—¡No volém arrendament!
—¡En altras nacions bé arrendan! 
—¡Pues aquí lio fem diferent!
—¡Será lo que ‘1 gobern vulgui! 
—¡Pues no senyors, no será! 
—¡A. votar, y acabém prompte! 
—¡Sí!—(No!-¡A votar!—¡A vota!— 
Ressona la campaneta 
en las mans del president, 
se restableix lo silenci 
y comensa a votar gent.
LIn... déu... vint... trenta... quaranta... 
cent. . doscents... ¡Ja está acabat! 
Per inmensa majoria 
queda ‘1 projecte aprobat. 
Los diputats se dispersan, 
1' eco de las véus se pert 
y al cap de molt poca estona 
lo Congrès queda desert.

Un fumador humorista 
que ba escoltat lá discusió, 
encén un puro de quarto 
y diu, sortint del saló: 
—¡Ves en qué gastan saliva! 
Lo que haurían de mirar 
es que ‘1 tabaco que ‘ns venen 
al menos pogués anar.

C. GumA:

vÉ li passa á la familia del Terso?
D. Joan, lo gueto, ha estât á Ma- 

drit 36 horas, de rigorós incógilit.
£n Garléis, lo fill, diuhen que se 

‘n va á Chile.
Y en Jaumet lo nano, cap á Egipte 

fallan tanocas.
En tot aixó qui mès hi guanya es en Carlets, perque 

diu que las chilenas son guapissimas.
Y ‘1 metje deu haverli receptat: «Contra un embaf 

d‘ húngaras, una bona loma de chilenas.»

En Pons y Montells s* ha passai als reformistas, 
queixôs de que Ms conslilucionals no li regoneixian 
mérits ni serveys.

Lo general Daban, per ignals motius, se suposa que 
prompte també mudará de casa, passantse als refor
mistas.

Aixó no es política, ni Cristo que lo fundó, diu un 
periódich de Madril: aixó son duas botigas plantadas 
P una davant de 1' altra.

Quan un dependent renyeix ab lo sèu principal, 
agafa Ms trastets, y 's passa á la botiga del davant.

Resultat: que ab aquestas disputas continuas, los 
compradors també passan.

Passan de Ilarch.

|Ob portento!
A Felanitx (Mallorca) hi ha un home miraculôs, 

que agafa una barra de ferro menta y no ‘s crema; li 
acostan una cerilla encesa al ñas y ‘s queda tant 

• fresch.
En home que no ‘s crema may.
Donchs jo ‘I faría casar, li donaría una sogra que 

conech, y m‘ hi jugo ‘1 coll que ‘s cremaria.

LaÆÿocadiu: ....
«Gonservadors y fusionistas vivim com bons vehins, 

paret per milj.»
Lo Liieral replica;
«Sí, es molt cert; pero héu obert una porta de co- 

municació y teniu ademés una habitació comú.
»‘L rebost.»

Lo rey de Dinamarca ballava un rigodon, va caure 
y va rompres una cama.

Ja ho deya ‘1 Pare Claret:
«Ay reyes que estais bailando...»

Se queixa un diputat de que en las llistas electo- 

rals de Madrit, hi figurín tots los escombriayres, y 
respón lo ministre d‘ Estât:

—Sens dupte 1‘ arcalde de Madrit desitjós de que 
las actas sigan limpias, ha cregut convenient ferhi in
tervenir los encarregats de la limpiesa.

Ministres tant xistosos, son la gloria del país que 
‘Is engreixa.

Als funerals del Pare Beck que van celebrarse la 
senmana passada en la iglesia deis Jesuítas, van assis- 
tirbi delegacions deis Escolapios, Dominicos, Caput- 
xins, Filipons, Salesians. Pauls, del Cor de María y 
Germans de la Doctrina Cristiana.

Total vuit comunitats de frares, que ab los jesuítas 
fan nou.

Dos més que pecats capitals.

¿Saben quants exemplars del drama Za piedad de 
una repna s‘ han venut en 1* espay de 8 dias?

¡Set mil!
Ni que *1 poeta Zapata s‘ bagués havingut ab lo go

bern I

¿S' han trobat may en lo teatro sense poder véure 
la funció, á conseqüencia de taparlos la vista del es- 
cenari un sombrero de tres pisos?

Es cremador; pero no hi ha mès remey' que aguan
tarse, la moda bo exigeix y la bona criansa imposa la 
cortesía ab las senyoras. «

» •
No obstant, T empressari de un teatro de Brusselas 

ha trobat la manera de despejar la platea. ¡Y es tant 
senzilll

Va publicar un avis en los periódichs y va fixar un 
cartel! en lo local, dihent qu‘ en lo successiu sois se 
permetería portar sombrero durant la funció, á las 
senyoras de certa edat.

A la nit, totas las donas anavan sense res al cap.

La saragata ocasionada ab lo nombrament del gene- 
neral Cassola pera ministre de la Guerra, encara dura.

—¡Un ministre de terrissal—deya un.—Me sembla 
que la situació está molt exposada á troncarse.

—Per mi aixó significa que 'n Sagasta ja es á la 
casso la.

—Jo crech—anyadía un altre, descomponent la pa
raula,—que aquest nombrament demostra que la fusió 
‘s Iroba sola y ja no se‘n ha de fer cas.

En Lesseps, 1‘ autor deis canals de Suez y Panamá, 
ha estât un quants días á Berlin, ahont ha celebrat va
rias conferencias ab en Bismarck.

—¿Qué vé per obrir algún canal?—podría dirli ‘1 can 
ciller.

—Algún, nó; á aigú, sí.
—¿A qui?
—Búsquiho. '

Sens dupte per donarse importancia, lo ministre d‘ 
Estât ha dit en lo Congrès que ‘1 Gobern ho sab tot.

¿Tot?
Pues, á veure, ja que ho sab tot; ¿á qué no sab quín 

día ‘1 treurán del puesto á clatelladas, perque en Cáno
vas passi á ocuparlo?

¿A qué no sab lo empipat que ‘n Martínez Campos 
está ab en Sagasta?

¿A qué no sab?..
Pero ¡qué té de saber, 1‘ infelis, qué té de saber!

La:8 pessetas que bi ha en caixa
es 1‘ únich que avuy ell sab;
y ho sab... ja poden pensarho, 
perque sab .. que no n‘ hi ha cap.

En onde renya a4 sèu nebot, que té molla afició á 
aisá ‘I cotze.

—Sembla mentida que un xicot jove com tú s‘ en- 
tregui de aquesta manera à la beguda.

—Al contrari, tío.
—¿Cóm al contrari?
—Sí senyor: es la beguda que se m' entrega á mí.

—¿Es cert Eduardo que ‘t casas ab 1‘ Elissa?
—Es cert.
— ¿Es possible? ¿Ab una xicola tant lletja? *
—Pero es rica.
—Bah, bah, bah, permétem que t‘ ho diga: noy, me 

caus del concepte
—Ja veurás, al casarme ‘m figuro que no faig un 

casament.
—¿Y donchs que fas?
—En tractat de comers.

A LO INSERTAT EN LO ÚLTIM NÚMERO.

1. Xarada.—0-live-lla.
2. Anagrama.—Graciamaí Gramática.
3. Rombo— V
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4. Trenca-CLOSCAS.—Lo Ferrer de tall-
5. Geroglífích.—Déu sobre tot.
Han endavinat totas las solucions, los ciutadants 

Pere Natas, Chivo Vil y K Torre Dell; 4 M. de Vaca, 
3 F Rojas y Ñas de Bisbe; 2 Joanet Pela Mela y 1 no 
mès Sacatonqui y Pan deis timbals.

XARADA.
Vaig enamorarme un dia 

de una nena molt bufona, 
y com que jo só hu-segona 
y una tres-dos-tres tenia 
vaig procurar si podía 
ferli caure en poca estona.

Encare qu‘ es tres-tercera 
per fl ho vaig poder logra 
y al tenirli va exclamé: 
—Soch tot, mon nom es primera, 
r estimo ab fé verdadera 
y de mí pot disposá.

ANAGRAMA.
—Sabs Ton ahont está ‘1 Pasqual?

—¿Quin Pasqual, aquell tant alt?
—Si '1 fill del heréu Parrot.
—No ho sè pas; pero á mi 'm tot 
qu' está ai carrer de Total.

XlCOT COM Cal.
CONVERSA.

—¿Vindrás á festa major 
dissapte que ve. Maria? 
—¿No vé pas la tèva tla?
—Si, y vé ab 1' oncle qu' hi dit jo.

Joseph M.‘ Bernis.
TRENCA-CLOSCAS.

EN NICOLÁS.
Formar ab aquestas lletras lo nom de un poblé de 

Catalunya.
J. D. Un taberner.

geroglífích.
lili
L to I
KR
TI

Saldoni de Vallcarca.

correspondencia particular.

Ciutadans Joanet Matemálich, K. Torre Dell, Elecxear Coma, 
Bruno Duran, Frascuelito, Dr. Gobernó, M. Vila, Sebastian Rebull, 
A. Canoa, J. A. y A., Manuel Vila y S., F. de B y I)., Nas d'espar
ver, A. F., Viladaura, Dn Escola, én Tronera, A. Manyas, F. de P. 
Francisco y C., y J. Codina: Lo gue ‘ni envían aquetta tenmana 
no fa per eata.

Cliitadans Joanet de Berga, P. Extraordinarl, Nas de Bisbe, Fras- 
cuelillo, Saldoni de Vallcarca, Nauj Sodlor. Roma Espinat, R. T. 
Diplomaticb, A. Rubert, Un aspirant, Pepet de la Rossa, A. Reclo- 
ret B., Noy gran, J. M • Bernis, Peret Pons, Tres republicans, Un 
de cal Pelât, Tet Bi Declarat, Un paisa. Candor Salame, Dn de Vall- 
mora, Xicot corn cal. Un Parlamenlarisla, J. P Gorila, J. Mazzan- 
tinl, y Dn aficionat: Pvt>liearém alguno cota de (o gu* ‘ns envían.

Clutada J. Baucells Prat: Los versos están bé.—Felipb: Es una 
mica vert; pero es graciés —V. Tarrida: Hauriade referse—Pepet 
d‘ Esplugas: Alguns epigramas de vosté se ‘ns ba demostrat qu‘ 
eran copiais; los de aquesta senmana no serveixen.-República 
federal de Reus: L‘ assumpto té un carácter massa local.—J. Sta- 
ramsa: Res de lo nou serveix.—M. G.: Lo dlbuix s‘ insertara ab 
diferent lletra.—B. Casas y Ullsa: Nosaltres voldriam complaure‘1; 
pero ‘Is versos de aquesta senmana tampocb serveixen —P. C. (Sant 
Celoni): No podém paríame: son questions petitas de localitat que 
no Interessan casi a ningii —A. Garcia: Slirarém de coinpiaurel.— 
Argos: Gracias.—J Lambert: Cebbrém lo séu reslablimenl: publi- 
càrém lo que ‘ns envia—R. B. Esta molt bé: ho inserlaiém —J. 
Molx: L‘idea está bé; pero la forma résulta molt deslarotada — 
Sir Byron: Home, per mort de Déu, no s' impacienli, que leuini la 
cartera plena—Pepe: No establim torn rigorós; publiquen) pi iiuer 
lo que primer nos vé a ma —C. Felip; L‘ idea esta bé; pem i.i bo
rna es detestable.-J. S. M : Lo sonet es poch fácil; ht ha niolls 
grops—C. de Barrit: Aquesta senmana no ha estai prou leliscuni 
en tas anterlors.—S. Dsl: Esta bé.

LOFEZ, Editor.—fíambla dei A/'tj. 2(1
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COPS DE mTX GENERAL.

'tUJU,-

Com mès petita es la nou, mes remó mou.L‘ inglés Higa 1‘ Africa á Gibraltar: avuy es un cable, 
demà será una corda, demá passât una estiradeta y á 
casa.

—L‘ aliansa ab Alemania ‘ns valdrá Trieste, 
Saboya y Niza... en fi, la mar.

—Pero y si perdém, la mar plena de tunyinas.

Una que no envellirà may.

Matrimoni civil.

—Aquí hi havla un castillo, ara hi ha una 
cassola... Qui jugui mès net que vinga.

¡Pobres guetos!

—Que ‘s desenganyin, 1‘ ùnich matrimoni bô 
es 1‘ eclesiàstich ¿veritat Mossén Magi? Si continua molt temps 

la ditxosa con-/asiô 
al domador se cruspeixen 
y s‘ ha acabat la fundó.

SGCB2021


